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AZ UJ IRODALOM­
BA LEGIFJABB KÖLTŐKNEK)

Köszönettel kezdem.
Köszöntőm Babits Mihályt, aki egy esztendős neki-neki lendülésüuk 

óta nagy vakságok és sok kis betyárságok után elsőnek vetette ránk ko­
molyan a szemét — vagy elsőnek merte bevallani, hogy ránk vetett szemé­
vel komolyan mérlegelni kényszerült bennünket.

»Bekormozott arccal, rettentő nagy hamu alatt« látott meg bennünket 
és sok fölösleges dekoráció kedvetlenéi tőlünk — megpróbáljuk kissé tisz­
tábbra egyszerűsíteni magunkat elé.

Kritikusunk a nemzedékek törvényszerű egymásra következését kultú­
rában és művészetben a piraeusi fáklyaversenyekkel példázza és igy kiált 
föl: „Hol vannak a húszévesek ?“ Nem találkozott velük ínem, egész máig] 
pedig tudta, hogy „docilis arccal, magukba titánkodva ott járnak el az abla­
kai alatt.“ Ezekre a naiv ablakba pislogókra panaszkodik Babits s aztán 
egyszerre elénk önti panaszait, akikkel a Nyugat eleven és lehiggadt tizesz- 
tendejében először találkozott szemtől szembe. Lemért, analizált, kritikai 
konklúziót vont le a művészetünkről s engedőimével most mi is ezt a 
metódust fogjuk követni bizonyításául annak, hogy Babits tőlünk való eS~ 
kedvetlenedésének nem csupán mi vagyunk az okai.

Az első csomónk, amivel Babitsot meglöktük: a programúi. Amagynk 
javára mindjárt lejegyezzük, hogy ezt a programmot nem az aj lapok szo­
kásához híven az első számunkban adtuk, magunk által sem át nem érteit 
publikum csalogatónak egy mutatványosbódé bámulásához — hanem a ti­
zedik számunkban terítettük olvasóink elé, vagy az uj költők elé, akiket 
elég jól sejtettünk az ismeretlenségben. A programmot erőnkhöz képest 
már tiz számon át dokumentáltuk, tehát kellett, hogy megszerkesztésekor 
át is értsük azt. Csodálkozunk, hogy Babits, aki szintén át tudta érteni tő­
lünk s a Nyugat oldalain akkora kitartással magyarázza, egészen más ered­
ményre jut vele, mint mi. Azt hisszük az egészet még sem értette meg any- 
nyira, mint ahogy azt ő a mi rovásunkra is állítja! Azt mondja: a programm 
recept. „A recept, mint minden külső irányozás, csak ártó hatás lehet.“ „Az 
Újat és Nagyot, ha valóban nagy tehetségek, meg fogják valósítani úgyis : 
recept szerint soha sem valósítható az meg.“ Valóban igaza van! De ezt a 
tanácsot már sokszor kiosztották s nem mindig azoknak, akik rászolgáltak 
— s talán most sem azoknak.

X • A 1 * *
* Válasz Babits Mihály tanulmányára'. (Nyugat IX.-1.) Cikkem a Nyugat 15-iki 

számában is megjelent; újbóli közreadását azért tartom szükségesnek, hogy olvasóink 
lapunk vers számával mindjárt ellenőrizhessék is igazságainkat.
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1. A Tett programmjának a hangsúlya nem a művészi produktumon 
a megcsináiás hogyanján van, [annyira sem, mint Babitsnál] hanem a mű­
vészen, mint szociális emberen!

2. A témakör esztétikai korlátok nélküli kiszélesitése. Az erőnek és i 
akaratnak, mint az egyetlen maradandó művészi abszolutumnak, megisme- L! 
rése és érvényesítése!

5. A Babits által nagyon fájlalt technikai részről pedig csak ennyi: A 
megcsináiás hogyanjáért ne kukucskálj be a mások ablakain !

Ennél semmivel sem mond egyebet a mi progranimunk s ez nem re­
cept, még kevésbé demagógia. így velünk szemben Babits fiatalokat intő 
metódusát is programnak vehetjük. „Tehetséges Íróra vall, de még nem 
elég az Ízlése .... a technikája ... az életet nem ismerheti még ... érni, 
ülepednie kell ‘ . . . Programm ez is, csak jóval hüvelykszoritóbb, mint a 
miénk. Ahelyett, hogy a született fenyőt a páimaházban óhajtanánk megne- 
mesiíeni, kint a hegytetőn akarjuk rácsurgatni az éltető napot. Program- 
munkka. értelmi ugródeszkát akartunk adni az uj generációnak, akinek, épen k, 
azéit, mert nála már törvényszerüleg megtörtént a „hagyományos asszo­
ciációd beidegzése, semmi szüksége nincs az élet tapasztalatok „gyűjtésére“, 
a meglevő loimák röltétlen végigcsinálására. Mint művészek onnan ugor 
hatnak, sőt Kell nekik tovább ugraniok, ahol az előtte járók elé születettek. 1

A mi progranimunk egy végtelen sikot húz a fiatal költő lábai elé, 
mondván: „no, fuss ki a világból, ha van hozzá merszecl és erőd“ s drót- 
sovenyt ant a háta mögé. Babits programmja [vagy esztétikai kritikája, vagy 
iüóben előjoga, vagy nem tudom mié] rettentőn kigödrözött lépcsőkoloszust 
állít az uj költő elé s mondván: „hát lássuk, ha csakugyan jó inaid van- 
H3K a csikói kedvhez, mászd meg előbb ezt a tapasztalati golgotát“ és jó
“....“AJ"1 u>,t a háta mögött arra az esetre „ha netalántán meggondolná
Tr‘“‘J'a„t ,! y°‘U) • ll°gy kritikusunk mért gondolja azt, hogy a mi okos­
kodásunkká! szemben az ő okoskodásának van igaza ... azt nem

.. . ^ mcknÍKái ul szólván Babits a képzőművészetre is átutalja figyel" 
r,1Ar: +’n U,.0X ll! lil(dl énekelni mondja „alioz ép oly kevés a lelkesc- 
arr’Jár1 - CSh’l|Í arcot a ütőnek. „Vájjon, hogy tudna egy
mesters/n^n1'!02-,ei"'I211* ° ‘Gstó’, ki a rendelkezésére álló eszközöket és - 
ajA",“ L V SZaXa< 05 Achnikáját elvszerüleg még csak megismerni sem
négerek plasztikám! QZ a ^^észetre? Kérjük Babitsot, nézze csak át a 
készséq nélkül'iV ?S d' primitiv festők képeit — minden technikai V
az arc karakterét aiGmiyivel ,nkább fogták meg és juttatták érvényre azok
KJÄiTvM r3léraM- mM 11 .."i ed­

zőkkel" rendelkező Mackót ' "lloslmL Sot a „százados technikai eszko- 
M. .százados ÄÄ J*** '«*** = kinek, kinek. - I

ne9 másod sorban sem teszik a művészt
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, Primitívek. És ezalatt a jelző alatt beszélhetünk a Srnh• 
a kompozícióról is. Az előbbiről, mint a Tett idcáliárór* - V a - ?? 
mint olyanról, amit a Tett-ben „teljesen elvetettek‘‘ I,lasodiKmí-

. Régi igazság, hogij abszolút szabadsácz nincs _ toháí n i
szabad vers sincs. Amint az emberi tudatnak szörrmü erkm h ,Z, abszoIut 
hódságának“ teljes megérzése, agy a művész fantáz áiáhóí rfn - rk ti,° ”sza~ 
vánkozó víziónak is l/ghata,masabb ellensége a megadott

likáltabb forma ^ a*' i ényeg ja^A0szabacl' fSZer,"ntünk a legkomp-
struktura adja; az adódó téma, életdarab tudatos centrunTbT^íökés ° 
a vers szemmellátható külsőségeit. ‘ ba lokesG alakítja

(Babits engem'gyanús?/ a^MoklVoXvP, Tf szerint
teszem azt] a szabad vemnek van SZbh ™9'í! m?d,án me9 is 
lanabb formája s hogy ez a forma sohfwm ? n • GyybGn ieglebirhatat-

«« SS

figyelmébe ajánljuk több uj festővel egyetemben Kandinál f ?db,t? SZiVGS 
az „értelem és komponáltság“ hiányában épen a S ? V?sz,13lt’ ahoJ 
nagyszerű kompozíció dominálja a képet De e^ a nnLlfni, ß Gm GS a 
latot tehető utalástól függetlenül is íiichtossánrm mi t ä u-'S JO szo,9á- hogy a mi szabad verseink'a Jehctó m Babiíss31 símben,
es épen ez a komponáltság választja cl őket Walt ^G9KOniponait egészek 
tői. Walt Whitmannal valljuk Tro onsLotfeS! I szabad versei­
én született,) de ő még sokkal inkább tt J- ,SK-Ud,uk/ hogg 1819" 
Pista, sem hogy mesterünknek fogadnánk eí ‘ ‘ '° r3bjd vo,t’ imPrGSSzio“
kel mZt mgym™ eTUTtLfnun^’ iö eszünk-

szomjuséga mellett mi sem adflhSnnfimerí. h,,sz™ Babits kultur- 
koini a világra. duhongo anaitabetasagot akarjuk visszaerősza-

produktumot legnemesebben'a sorok'Smértéke 9M a~]ersi2t’ n,int művészi 
a metodika finomsága, a rímek fontos ol^áha™n^Öatetüsé9e 
ilyen verklibe foghatósáqok jelzik nnn mM„ , d?b? allltasa és más 
sunkrói s verseinket a magunk és olvasó 1 aréta msfaragó titulu-
költeméngeknek fogjuk nevezni. - Köiteméimlknek rsak
akaratú szem, sok egyéb értéken kívül n - ,nG/tiekben a jo és jó-
is megtalálhatja. 9U kivul- a P°Gt,ka Gs stilisztika szentszereit

Költeményeink [mikor többes számban beszélek món * m u , 
is a legmegszoritottabban értendői fémielzőm , Pm í ? 3 1 Gtt ikrében 
hanem a: koncentráció! Eau icvm>nn> ÍZJ - 3 ve9telen sorhosszuság
mának, zenének, plasztikáik és e^ssVTS™'833 n,intl gaz(la3^»

,« r* va9uunk-
teszi: „Ne áltassuk magunkat - anarchia a maf ifi',, P ?gUbe ézt is hozzá 
szenves lehet.“ Ezzel az őszinte tovább gondolássa^n^ CS3klS rokon” 
tette a magyarázkodásunkat. Hiszen már macn tol 9tyon mG9könnyi~ 
inn: az egyem érdekeken kivülesve tarthatatlan ‘ Z°’ hogy harmóniát-
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A harmónia; a létezés, a minden, a világ belső és külső élete, A 
káoszt csupán az érdekeltek ismerik, A semleges alanynak csak harmóniát 
találunk a szótárában.

S ha mégis van harmóniátlanság, mért föltétien rokonszenves az a 
mai ifjúságnak? Mert a mai olvasó fiatalság csakúgy a XX-ik szazadba!* 
él, mint a mai költő-fiatalság. Az ő élctlátásuk, érzés és gondolat világuk 
nyilván a legszorosabb testvér a miénkkel s csak anyiban különböznek tő­
lünk, hogy gondolataikat, vízióikat nem tudják formába önteni. Profánul * 
az ő kritikájuk körülbelül, úgy viszonylik a tegnapi kritikuséhoz, mint eqn 
kávéházóriás levéleményezése a tegnapiak és maiak szájából. Az előbbi 
szidja, mint fülsértő, idegbontó káosz elől méla, kis otthonába menekül a 
másik pedig ott üti agyon a napjait, valósággal élt-tő eleme a büzhödt 
modern aréna. Hogy nem jól van ez igy? Nem tehetünk róla. A méla, kis 
otthon felé pedig nem is akarunk tenni róla! Ez egy társadalom-fejlődési 
processzus, (az az csak egy kicsiny a hasonló sok közül) ami feltartóztatha­
tatlanul nyakára lép a szent éldelgésnek, megbontja a családi élet 
boldogságát és ami a fiatal költőket sem hagyja érintetlenül. Amennyire 
káosz tehat valakinek egy pesti kávéház, vagy egy alföldi vásár, (milyet: 
gyönyörű harmónia mind a kettő) annyira kaoiikus a mai egész élet es 
annyira kaotikusak vagyunk, mi nagyon kevesek a Tett költői közül is. S 
ezt nem is szegyesük, sőt bevalljuk, hogy azt a nem kis erényünket amit 
Sí?, iS ,eIlfmer: .h°gy Lij témakört, forróbb, élettel lelkesebb " mondaniva- 
lokat hoztunk a költészetbe, ennek a makacs árellen-uszásnak köszönhet-

Elég volt a „szépből“, „jóból.“!
naou mpmhpí mazín^i pórusaink már majdnem összenőttek a

agy iiunben-uldogelestol. A pálmaházi hangulatok helyett fiatal fpnnö-m9^ÄkÄerezz:k a iiapra: da9adó ÄÄ
Hoa lamhnkyrhm®r Ä b®cS 1 Clkkére'fenti köszönetemmel még enngit

mint aícakisohh ,Tett "eln is ol9=" mint mi hisszük? Mi,
lGgKlSGbb ötletünkkel, soha nem is hivalkodtunk vele’ r)e eoész

SS* B=Äoz"Äk,v1 Z"?or‘ NF9»tra/ min,1 címre szTnW

Mén azt is ki szór, > ° 'a,'a'1?1.? •gazságuk — fölösleges igazság volt! kimondottanIzLötSl korr,ga"!' ho9ü tévedésből sem vágnunk
és uirodalmi skoH sít £ se!”m,fé,e, is,ák 6s izlallsok nem vagyunk 
jó költők akarunk 'esni ly csak a jó szó átértékelésében
vasó genetóció elé adni Áh; )° kolteménuekct szeretnénk a legifjabb ol- 
tók s a már pihenésre fárndiní? .^ Garatunkban, mert az előttünk fu- s csak az a SnbsTa SmJ2?ho] mi is átvcttük 32 örökégő fáklyát 
utat, mint ők és más s/iresphh Ti Tas ígIg érezzük a célba vezető
ni magunkból azt ami művészet n,'abb han9szereléssel akarjuk kidob-

Kassák Lajos
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R JÚLIUSI FÖLDEKEN

-Víomímcntalitás.
Kék- kék- kék.
Vízszintben sárga, geometrikus táblák.
Szél. Hő. Földszag.
R nap csurog,
s a sárga táblák vissza dobálják a vörös napot.

R térés, meghízott földeken, 
íveljétek ki ványadt karjaitokat, 
testvérek,
s a sárga táblákban nézzétek a parasztokat 
(az érett búza között)
amint erős, plasztikus lendülettel mozdulnak 
(félaktban)
s százszoros gesztusuk 
letörli a végtelen táblákat.

Gatyás, félig mezítelen testek. Rohamállás. Suhintás, 
„íihiíhacsak pontos mechanikai rendszer lenne az egész 
végig . . . végig a kék perspektívába.
Pedig: (nézzétek csak)
R parasztok szép, tömör fejéből, 
szinte világit a friss, egészséges velő, 
a fogaik remekbemetszett habkövek 
s a lábaik, oszlopos, barna lábaik 
szabadon gyökerezik a televényt.

Billió szin itatja most a szemeiteket.
Dt mind között leghatalmasabb a kenyér sárga magja
melyet rendbe - vágnak és keresztbe - dobálnak
a not ázó parasztok,
hogy teljenek a csűrök
és ványadt, otkoiónos testetekbe
szökkenjen bele az élet.

Ä térés sárgárahízott földeken
zászlósán lengessétek meg uj divatkalapjaitokat,

if r civ

Kassák Lajos
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KARMESTER, ESTI VILÁGÍTÁSBAN

s a rezek ragyognak mint a nap 
s a zöld veteránok közt 
a kitáncolt dobogón 
dolgozik
s a kék és zöld és sárga és fehér és vörös 
lampionok alatt 
ő a koncentráció

az Élet tengerkedik körülötte

s ő az akarat plasztikája 
a ritmus és az eleven hangkamra 
világít mint a rádium 
s fekete pálcájával 
a tüdők rossz életét

.

fölkergeti
a hideg csillagokig
s ragyogó papircsillagok havaznak rá 

az Élet tengerkedik körülötte 

most ő az Isten
jégből van a feje tűzből van a törzse 
csücsörítve csalogat borzong dobbant 
kinyúlik mint a méz 
és összezsugorodik mint a rugó

az Élet tengerkedik körülötte



mert ő az Isten

s vörös bőre alatt tele van fekete póklábakkal 

és kiágaskodnak a pupilláiból 

és kivirágoznak a kövér ujjabegyéből

keringő

ke-rin-gő

ke-e-rin-gö-ő

az Élet tengerkedik körülötte

Ke-e-rin-gö-ő 

ő ragyog mint a bálvány

s a kék zöld sárga fehér vörös lampionok 

belecsurognak a szemekbe

már nincs is semmi 

senki

csak ő

borzas vad kakas 

a dobogón

Kassák Lajos

mmmmm
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ASSZONYOKA PARKBAN

Az alacsony és magas fák óriási csokorban állnak, 

szelíd, gótikus pózban egymásba nyújtóznak, 

mint valami vásári rosta, 

szövődnek, bogozódnak 

s ezüst leveleik közt 

átszűrik

az indigó színű estéi

Kőhögős tehervonat kapaszkodik a magas, fekete töltésen.

A fehérlő utón egy asszony jön fehérben, 

hosszú, vékony lábakon ring, messzire szagosodik, 

ezer füle van, 

ezer szeme van

s valami szárnyas ragadozót mímel a szája:

Huhu ?

A bakier sötétre fojtogatja a zöld kandelábereket.

m

3

Huhu ?

11 óra.

A hold sárga, merev kockákat dobál a fák közé.

Huhu! Huhu!

Fehér csokorban állnak a csokros fekete fák alatt, 

iZCr fuIuk van* czer szemük van és szörnyű, hosszú

... .. [lábaik vannak
i. par omosen, kacéran, öregen a sárga kockákban tipegnek,

kacagnak,forognak,ügyetlenül bakfiskodnak,csillagot számolnak:

Huhu?

. 2"

szoknyájuk vakítón félrehara
ngoz a sárga kockákban.
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Huhu ?

Szétfutnak, mint a megriadt gémek ... elbújnak, 

a fák barna törzsei közül árulkodnak, 

eltűnnek, megvillannak, 

csábító lepedők a földön, 

hirtelen az égig magosodnak:

Huhu! Huhu!

Az állomásról idezokog az induló menetszázad bombardónja. 

11 óra 50 perc.

Az asszonyok tizezer füllel és tízezer szemmel

silbakolnak a tisztáson,

forrók, éhesek, szédülök,

egymás karjával kötik a derekukat,

a mellük kemény,

s megnyúlt arcukat

hideg- sárga fénnyel lakkozza a hold.

Kassák Lajos

nak

k,

iák:



UTCÄ!
Égnek bökődő roppant ösztörü.

(Gondold: az ágya elfordul alóla!) 

Törzsbe-futó interferencia.

(Gondold: a föld a lábad folytatása!)

Rogyásig volt:

Lekényszerített lihegő káosz:

Egy vackon domb, viz, nem-jártság szabadja.

Lépés. Hoó!

Zavarkodó ütem-raj.

Szín - hang - szag - íz - delirium!

Száz tag röpül

S bogáncsként kelletlen ragad.

A ház - sebek 
Átfájják magukat.

Még látok!

Asszony! Ki felé csúcsba jajdúl mind a nedvem! 

Gyerek: könnyebbség! Átadott gyönyör!

Hördülő fintor: idők ember - ősze!

Mosódom, mint a só!

Testek fölé:
A testem súlytalan szakad!

Vissza a szót a kínlódó tüdőkbe!
Me»i eldűltök a szélnél hamarabb!

Konyát Aladár
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KZ UJ MYTHOLÓGíABÓL
SZÉLBOLOND (Beethovennek)

Szélbolond fűszálat cincogtat, 

fejein sarjúján is átturkál, 

kese fecskefarka utánalóbá!

és ahogy tenyerével végigfarol a gáton, 

vibrálni kezd a csudasok kígyónyeiv, 

tuggya-tuggyát lefetyel le a pocsolyának

a sok sok. —

Huj, mekkora kobakja kerekszik 
kifelé-süket fülének bokra alján,
(befelé, huj, micsoda fütty vihorászik 

a jó füllesztő bokra alatt) 

liuj, mekkora gyömöszlője verekszik 

öles hadonázások poha mentén.

Füle kimered

(valami hányódó hegedűnek görcsbe szorult fejeként 
könyökű a rónát) 

s álornos himbálódzások 

hengerednek
át gégéje zajosra tárult küszöbén, 

amikor tempózza:

„Huj hú új,“

boglyacskám, búnak feledkezett boglyacskám,

(árnyékba sülőcském, 
szénácskám, arcom-rejtegetőcském, veszejtőcském, 

vonva-húzócskám, elpattintócskám

hú új, huj!“

György Mátyás
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VÍZIÓ

Fáradtan dagasztották az agyagos földet. Tovább! A levegő­
ben tüzes csóvák sikongnak — füstoszlopok túrják 
a földet. Csak tovább! Foguk alatt csikorgóit a föl­
kevert por. Éles csattanás.

Testvér!

Fogukkal kaparták a földet. Fölhasadt az ingük. Nem engedett. 

Hátukon magasan ült a nehéz teher — fejüket vö­

rösre pörkölte a sivító golyó —tűz — füst —kavarodás.
Szájukból kibuggyant az utolsó szó:

Édes anyám!

És bőgött a meg ciháit föld.
Meleg húsdarabok repültek a vonagló testekre. Vér, sár a 

levegőben sűrű péppé keverődzött. Lecsapódott. A 
lovak vonítva egymásba menekültek. Aztán ------------------

Csönd ... csönd.
Este.

izjy vékony arc bukott föl, s fehériő haj gubancoskodik rajta. 
Aezébői csurog a vér — lábai erőtlenül csúsznak —

fölkapaszkodott. Nagyokat sikongatva dobálta előre 

a testét.
Ne hagyjatok itt! . .

v izas szemek pukkadtak szét a lába alatt. Félre billent —
ke^e egy nyitott hasba csúszott — magas ívben szö­
kött ki a nyálkás lé.

Segítség!
cgiJ u!o cmber nez rá- Tüdejében széles acélkés áll. Hozzá' 

isiiszik — megtapogatja. A megingott test nagyo 
bukfencezett. Vállára hajolt - száján ömlött a habo; 

ver — visszafordult.
Fekete varjak húznak egy kiloccsant velőt, 

o.repultek — teje fölött keringtek — újra lecsapódtak.

Ne bántsatok!

5; V-' H m
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Izzadi testet hűsíthetve futott körbe - fejét, mintha kerékbe 

szorították volna, zúgott - tüdeje sípolt, fújt, nyö­

szörgőit, mint egy lyukas hermoníka.

Előre I
Valamibe ^ megbotlott. Fölvette, csontos keze széles nyílást 

érzett. Mint valami éhes ragadozó neki esett. Reszel­

és torkában morgott, keserített a meleg ital.
Megborzongott. Csattogó nyelvvel a furcsa ízt találgatta:

Pálinka ?

Bor?

Nem.

Sós! ! !

Vér ! ! ! Vér i ! !
Szája vörös karikákat törült a fekete földbe — vizes haját 

összekuszálva vonaglott. Összezsugorodott.
Rémült agyára rászakadtak a glóriás mesék

üldözés — szagos hegyek alján sebesre mart szen­

vedők éhesen itták jézus csengő szavát — fegyve­

res katonák ordítása — a megváltó verteién testén, 
már durva bőrcsíkok táncoltak

Felsírt. Megfogta a bitangoló fejet. Csókolni kezdte — szájá­

nál csík lan dósán mozogtak a vékony erek — két vak 

golyó bámult rá.
Szeme kitágult. Előre meredt.

Várt. Lesett.

Fekete csönd volt.

Csak az ő két keze látszott.

£.g felé nyúlt, mint két sárga gyertya.

Újvári Erzsi
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huszadik

Beteg, szivfájós embernek dobott a sors

“-köze ,,ozzíu 
ö most «otetlen közzel építeni abr™ 
a magam és a mások útját

Tiiriom, hogy egymást marja az ember 
es olyanok, mint a hörcsöa h , 1! .

LS03' 113 magtáraik telvék.

De tudom:
Nincs lehetetlen

flmintte™Só0hoggtr-tó7feísz%HuYd^feb‘Peckeli e9y ember, 

— — _ _ _ dc>u|(1 a bizonyos miért-hez

(De l.ogeyan0kérddenmaÉnalMnT' * kin°m ~ 3 keresés, a kút.

de hogyan, hom^kiehSnitf SZŐIÖutak kö« legyek tráaua

"9M kielégítsem nagybélü hasamat kemény'kar.
Az életem ,ia‘m t3pÍá!ó>at)

fre*ukrtí.szaggatva odaadni

és végeredményben'1'"' L'9ti Henry Gc'01'ge tétel

esz‘e oJyan, mint a heilhrnnni r 
, . forrni orvos Robert I. Mauef?

De mindegyül

ÉsMleg9yeSn fbüszCsécr'faz^'-fék az élet -

3' ,aZ elorenHomakodó Magam-

9H 3 ‘egérettcbb trágya vagyok,

ll09ti a legerősebben kan.-isr-w^
apaszkodom a küllőkbe

i-S maradék nélkííi ankami hőt a n li ■ °da,
13P 0 es fo dtől csak kaptam.

Lengyel József
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ESIK KZ ESŐ SZEPTEMBER HETEDIKÉN

Fuvarosok káromkodnak, csúszik a lovak lába,

Szántók örülnek, gyengül a föld az eke alá,

A vendéglős kint a Zugligetben ... és másutt a felhők

felé dobálja a lángért,
A körúton a kávésok és mozisok örömbe dörzsölik

a boltajtóból visszahúzott kezüket.

Jaj! Kinek mérlegeljem ki 

A kívánságom, imádságom mérlegét?

A földművesek, vagy a korzó székeinek gazdája felé!

A földművesek ?

(De rothad a szőlő az esőben)
És te vegyészmérnök ki akartál menni ma délután a Dunára,

(két éve szabadság nélkül a gyárban) 

te is nagyot nyomsz a latban.

Probléma!

Higgyétek el, aztán röhögjön, akinek tetszik!

Probléma még most is, mikor szakmányt prédáíódik az ember —

Nekem probléma!

Mert mindenütt testvéreim vannak.

(Döcögjetek e Pókainé pózán)

A legjobbat akarom néktek

És mindig oda akarom dobni a jobbért a jót,

Mert komáim, bizony, semerre limesemnek!

Lengyel József



tv*,

világnézet

4 áita!ános f'z'ko-kemiai alaptörvényekről

Eauidőhpn a» ni-ii«. 4-1- ..........

Rotates

J, .... ^,uHeui venyeJtroj.
Egy időben 32 ér/ é s t rTn c a t <> „r ...nőnk az alapvető tcrmiszcttö^nuck’SÄ' T szabad meqíclcdkcz-

let ÄÄn?

élőknél próbáljuk követni. ' ’ clsosorban a holt-anyag törvénye» az

ve, mS„akmÍŰggantgr-!k LIÄ»kiterjesztésének kísérlete,-

phhn kCmim torvéntiszerüségekkel az llcEn°1i0tlabbirnertckben igyekeztek a 
ebből a szempontból a hormonL>nfiái 9’ 32 Gmbcn'9 felmenni * Elén hl 
iropizmusokra utalok, melyekkel món ,n ra’ m<:9 a Loebék által kifeített 
venyszerü összefüggéseibe is beEn P* cselckedetek aprólékosabb nf

missis
határozó« végeredme^^ «»S

eiálkűlönbség hatása aTán 3 ez 8 hely cl nem éretett ’ ‘i ,munkna való munkát létesíti p „'L dl1, va9U emészti, a mein azÜ ' , cst .potec- 
ellenállások ek-i.tri T‘ldes?n kemény munka ez , cpgcnsuly clérésér- 
test útját m'eol-'siv 9-°kl "Silr*ódások iguekeznek íz r legtöbbször útköz!
vágyával a Föld középponiiáa'lr9éS2en lehclct|e‘.mc tenni“ Iq^'n,,örek^
Äfana;S »Ä Óf an eVn,'6' ■*' Ä Píia “ke ,! 

HasontókéSa T nCm c"9edi: a földfelszínre ' a .°m,et n'ár tovább az 
ellenállások égési s9eürer' tavai;?Sait 'fésülésbe 'vinni ‘“kbS •fenekérc- stb,
kénytelen véorVnf , Gregct kci|. hogy legyőzze c n ,k l9no Gmbcr is az 
Hesse azt. A^áalll Gt9yGnsuitii helyzete jusson 99akran , suJyos munkát 
igen sokfélék I ítrl ^otcinciá,IS energiák) méo o ’a99 csak meg is közelit­
ek egymást, mint 11 1 °!yanok’ amelyeknél a tcfcstGknél * 
a midőn csak h l P ’ 8 N^rton f. gravitáció ft ,tGk mindenkor vonz-
kulönböző clektrommÜ ÍGSÍ,ek- bizonyos íestekhezlm - .{,ovabba olyanok, 
sarkok, és faszím dnl S89-9a’ 1ö,t°U ‘testek vaou 1•0,n2udnak> mint pl. a 
mágnességn sarkok"" ™ní to e™c2d ckklromosséo^tesfet miigncssé9ű

“ KSTeK, es egyező

6rvIiueknekCei‘s„"='>M ezalatt » kiterjesztés
tó ft *ÄÄ«g.? élők an±'‘"™J'l=«dö a. fíziko
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Hasonloííepen az élőknél is roppant sokféle potenciálhatás működhet. 
Kezdve a legprimitívebb önfentartást kielégítő, meg a szerelmi vágytól fel 
a legfinomabb hatásokig.

Természetes, hogy a különböző potenciálhatásoknak megfelelően az 
elérendő egyensúlyi helyzet is más és más helyen van. Képzeljük el csak 
pl. a földet keresztülfurva. A furat valamely helyére (de nem a’ Föld kö­
zéppontján) képzeljünk el egy mágnest elhelyezve. Ekkor pl. a kövek a 
furaton a Föld középpontjáig mennének le, ott volnának egyensúlyban, a 
lyukba dobott vasdarabok ellenben csak valahol a mágnes és a föld közép- 
pontja között állnának meg, egyensúlyi helyzetűk tehát teljesen eltérne a 
kövekétől.* Hasonlóképen a hány ember van, más és más lehet egyensúlya, 
habár itt is létezik oly mondhatnék általános jellegű törekvés: a táplálékért 
való törekvés, hasonlóan a gravitáció jelenségéhez a holt anyagnál meg 
egy ennek megfelelő kiclégiiltségi egyensúly/akárcsak a közönséaes tesz­
tekre vonatkozóan a föld középpontja.

Vegyük most már közelebbről szemügyre a vágy-potenciálkülönbség 
hatására létrejövő mozgást, mely az egyensúly elérésére irányul.

Az erre nézve a mechanikából ismert két alaptörvény általánosan 
érvényes az élőkre is; egyrészt a test igyekszik a lehető legalacsonyabb 
potenciált elérni, (illetve a lehető legtöbb szabad energiát adó folyamat léte­
sül) s minden test arra törekszik, hogy az egyensúlyt lehetőleg teljesen elérve 
a lehető legjobban érezze magát. Másrészt több lehetséges ut esetén a 
jelenség azon az utón folyik le, amelyen a legkevesebb munkát kell vé­
geznie, amely ut pszihikai nyelven beszélve — a legkevesebb fáradt­
sággal engedi meg az egyensúly, vagy alacsonyabb potenciál elérését [leg- 
kisebb működés elve] s ez a törvény az, mely az embert és állatot arra 
ösztökéli, hogy szükségleteit minél kisebb fáradtsággal elégítse ki. [Az éhes 
állat elé tartott táplálékhoz az állat egyenes irányban fut, akárcsak két 
graviíáló test egymás felé.)

Az ellenállások természete is igen sokféle, amelyekkel szemben az 
egyensúly felé törekvő folyamatnak munkát kell végeznie. A fizikában ez 
rendszerint a közegellenállás és súrlódás. A kémiai folyamatoknál a kémiai 
ellenállás, stb. Az életjelenségeknél, a pszihikai jelenségeknél az ellenállá­
soknak is egy rettenetesen komplikált sora vau; ilyen értelemben foghatók 
fel a vágyak elérése ellen az emberek által gördített nehézségek, s gondol- 
junk csak arra a komplikált ellenállásra, amely a robogó vonatot a tilosra 
állított szemafor előtt megállítja, akárcsak a vajba kerülő golyót!

Elég nagy ellenállással a mozgás, a - egyensúly felé való haladás, 
csaknem teljesen megszüntethető; a sebesség igen lassú lesz. A jelenség 
látszólag állandó jellegű, mert a változást esek aha lehet észlelni. Ily je­
lenségeket a kémiában tapasztalni gyakran, ilyenek azok a lassú átalaku­
lásban levő anyagmódosulatok (mint pl. közönséges hőfokon a gyémánt is], 
amelyeket metastabil-nak mondanak, s amelyhez hasonlókkal az éietjelensé- 
geknel igen gyakran találkozunk, A' ellenállás rés. heti vagy egészben való 
eliminálásával a reakció, a folyamat gyorsítható (habar egy bizonyos maxi­
mumon túl nern!). Az ilyen ellenállás-eltávolítókat nevezik a kémiában 
katalizátoroknak s hasoníóképen ilyeneknek foghatók fel pl. azok az em­
berek is, akik uj módszert adnak valamely az emberi jólétet gátló ellenállás 
legyőzésére, aminek kapcsán gyakran egész világok jöttek mozgásba.

xHogy a tárgyak megfelelő helyen megálljának, képzeljük mozgásukat megfelel en 
csillapítva.
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'fzt „léljogo^jHsággar^nem'bí’r^állannH E' már az ‘“elő körülmények
k;s iökés elegendő; hogy az it,ól K,,ar,0san c”™rod, elegy™, ’ec , 
állapotot a kémiában ZoM/s-nak m ‘^9ilensu|ya felbomoljék fl, 5 
arra az iskolai példára utalok hoqu , * ^'emzeseri elég "Sh*n
i.ycnkor egy kavicsot beledobva pnész r a,att |S ,Gtlct folyékony- riP 
nézzünk az életbe, hogy hány jelenséa dermcd ~~ S csak
mbetek váratlan lökésekre a leqváratLmhhVh f 1 lez hasonlóan! Midőn 

, Vegyük szemügyre most mir •> il, tetteket követik el. 
mar érintettük, érvényes reájuk a v<ln'fSHkffVlSC,tcedését egyensúlyban Mint 
teljes általánosságban „gy foöalmaíhíí -H?ff'Lechate,ier-féIc törvénu meluít 
sziI-&HT eI,,enkezik minden behatással szembe^9’ h°i9y az egyensúlyban levő
szik. Hasonlóan fogható fel az oLÍ SZGmberi- amely azt megzavarni törni szerint az indukált áramok az elmoza atZT^ a Lenz-féletö^é™, amllű 
’Sót meg ilyenformán fogható fel - s.ZGmben ellenkező, hatást fejtenek miütban való bolygatás ellen védíkeínrt 5Bhe!ftlEMéfle Sellye1 nS 
SWl mutatkozik éz a je,enséq a tS”, <“"íában ko"”v 1

Sä ^v^vw,5s,Ä- tormesze,szmilCí' <*

ha módjukban áll mcgakadáluoznr,«11 ? ^önsúlyhoz közelebb álló leslek 
egyensúlyba ^ ho® '™Hcsíek előtti

EE»í-E”‘- saste

atSEF™«"s£FE -Fr
nyék és mönöttm ^lszkozG|h Persze nem köfplni/ • Gj'- 1:099 a(tott célok- 
tönét áUitiáL9« ,a!1° fe9tiveres erő s L m.n, m ,ancok- hanem törvé- 
szilárdsáqában rpn-e 3Z e9-LjGnsu!il felé törekvő tp!-íí?n, 32 onfGntartás ősz- 
S nevűk9sem »ti r r“9a,n»Werőket a tZu akárcsak a láncok 
lánchídon n ián ,c i,!,kus«, hanem jooász a' i nehezkedésével szemben, 
pótolják - d.1(:ok meglazulnak s félő ' iinn dip oniafa- katona, stb Ha a 
uj eszközöké? Vsln a ',,clMzct változailmi ^arad^í? ,ee?!k- u) láncokkal
hogy ily vtzommk Sn9ltez a burzsolz? faSuon óan. ''«étnek be
íavitására, hacsak 'lln C f a Proletariátusnak nines” V ]niln,sak<- Látnivaló, 
»technikusok« müköf!pVt >>t?dlmkusokka,<< nem nm-mik'?t3,Sa helyzetének 
köveket a híd töJ Gí’ p!'.. azá,tab lioqi, h f 'fal,ak a kapitalista 
bírnának ki Sainos °ssze9yüjtik ' amit ^ 1 felrobbantják, vagy a
módjukbban áll sokkaf0?^" 3 burzs°áziának és a^ö?8.^- iáncok SGm 
Proletariátusnak -? i n - frbb Gs Í°bb ily LtprhnU kozepkon hatalmaknak 
önzetlen »technikusok 1 ,egfe,>ebb csak a pénzh ám!'8 " ,tarfaniok. mint a 
fésűk biztosit' mS°k- mehetnek. S ih, rmhn J mmtt többé-kevésbbé ^h,nSZ$Lf!Ty,aa kevés- száma ÍPláne ha me”

Sínper Henrik
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A1ŰVÉSZET
SALGÓ ERNŐ : Írók és színdarabok.

Valamit, bár nem mondunk vele túl­
ságosan sokat, elismerünk Salgó Ernő 
kötetbe gyűjtött kritikáiról: Azt, hogy — 
legalább is a stílusukkal — valóban ki­
emelkednek a hebehurgyán Írott gyári 
kritikák nivótlanságából. Kiemelkednek: 
egy tejjel; egy gondolatokhoz és gon­
dolkodáshoz szoktatott fejjel.

Ez és a kritikai irodalmunk silány, sem­
mis volta késztet minket is a részletesebb 
munkára.

A könyv stílusa: az analizáló kritika 
hangja. Akadémikus hang ; tele mélységek 
után kutató, — nem mindig mély — szem­
lélődéssel, komolysággal és komolykodás- 
sal, nyíltsággal és elleplezett konvenciók­
kal ; s ami mindezeknek velejárója: elfo­
gultsággal, itt-oít pózzal, tévedésekkel.

Salgó Ernőt valóban érdekelték, mond­
hatjuk : bensőleg, lelkileg érdekelték, a 
látott és elolvasott irodalmi termékek, ér­
dekelték és meggondolkoztatták, de to­
vább : a megértésig, nem mindig jut el. 
Célja: az iró alakjait szétboncolni azzá, 
amik megszületésük előtt voltak: gondo­
latokká, s az analyzís eredményéből ösz- 
szeállítani az Írójuk arcképét. Az első 
stációig mindig eljut. Szétbontja az ala­
kokat (az erkölcs, a társadalom szepont- 
jaiból elsősorban) de az igy kapott mo­
zaik-darabkákból nem állítja össze az 
irót. Vagy legjobb esetben is nem úgy, 
ahogy azt elvárnék.

Könyvének ez a leginkább szembeötlő 
és főhibája.

Különösen Molnár Ferenc jellemzésénél 
kirívó ez a hiba. Az ördöggel és a Lili­
ommal foglalkozik, s a két darab lélek­
tanából szeretné összeállítani Molnár irói 
jellemzését.

„Molnár Ferenc: megfigyelő — szen­
vedélyből; és gondolkodó — tehetségé­
nek természete folytán . . .“ kezdi Az 
ördög kritikáját, majd megállapítja, hogy 
Molnár ,,színműírói képességének tekin­
tetében" darabjaiban nem „a bravúros 
lélektani demonstráció" hanem az ,,ele­
ven, szingazdag és mozgalmas játék . . . 
a legfontosabb." A Liliom kritikájában 
leszögezi, hogy a szerző ,,szigorúbbá vált 
a saját tehetségével szemben," szóval bi­
zonyos fejlődést állapit meg Molnár szin- 
mtiirói tehetségének kibontakozásában — 
és evvel aztán be is fejezte Molnár szín­
műírói pályafutásának jellemzését. A 
többi Molnár-darabok kritikáját nem adja. 
Holott, véleményünk szerint, ép az ezek 
után következő színmüvekben volna al­

kalma kimutatni a kritikusnak : ki volt, mi 
és mivé pongyoiásodott a szépen induló 
szerző, amint akarva elvetéli magából te­
hetségét, képességeit a Salgó 'által is 
érintett színpadi hatás kedvéért. Vagy 
éppen azért hallgat a lestőrről és társai­
ról, hogy ne kelljen levonnia ezt a konk­
lúziót . . . ?

A, különben érdekes megállapításokkal 
megtűzdelt, Molnár-tanulmánya igy befeje­
zetlen: jelentéktelenné válik.

Az alakok analyzálásábói levont követ­
keztetések téves és hamis beállítására 
legjobb példa az Ibsen Vadkacsájáröl szó­
ló jegyzete.

Ibsen, a Kísérteteket, s a Népgyülölőt 
fogadó botrányos viharok után azt kérdi 
e darabjával: Hát érdemes ezekért a 
Hjalmár-féle nyomorultakért dolgoznom, 
kínlódnom, verekednem . . .?! A válasz 
egy leintő, gúnyos mosoly : Nem érde­
mes ...1 Előző darabjaiban elvette a 
közönségétől az „éltető élet-hazugságot" 
— most egy gúnyos — fölényes gesz­
tussal meglobogtatja előttünk azt; de a 
gúny éle visszapattan az iró melléről, s 
kétszeres erővel vág a hazugságokra 
épült társadalom méltatlankodva lázado­
zó soraiba.

Salgó Ernő azonban mindvégig azt 
hangoztatja és színezi, hogy Ibsen ön­
maga és saját igazságai ellen fordul a Vad­
kacsával, gyötörve és kínozva önmagát.

Ugyan csak a túlságos mélységeket ke­
reső szemlélődésnek — itt már 'romanti­
kus — ellaposodását, felületessé közön- 
ségesedését mutatja a Móricz Zsigmon- 
dot tárgyaló két cikk. A Sári bíró-ban 
csak idyllszerüséget és a „különszerü 
külső beállítást; az egzotikumot" veszi 
észre, a Kend e a pap cimü egyfclvoná- 
sost ugyancsak idyllnek látja és a Mint 
a mezőnek virágai . .-ban csak a termé­
szeti szépségeket fedezi fel, sőt túlzottan 
bele is diktál ilyeneket. A Magyarosan c. 
kis darabról ezt a nagyon egyoldalú 
szentenciát mondja: „. . .'itt nem látjuk a 
természetet; de látjuk az embereket, s ez 
elég, hogy a falu megértésében amazt 
tartsuk szebbnek. . ."

Ki hát Móricz . . . ? mit akart és mit 
adott . . . .? Egzotikummal felcifrázott 
idyllt - . . ? !

Salgó romantikus hajlandóságai külön­
ben — dacára az olykor őrömmel ta­
pasztalható nyíltságának, világos gondol­
kodásának (Ambrus-cikke, Hebbel'Judith- 
jának kritikája, a Faun bírálata) — más­
kor is érvényesülnek. így az Egyszeri 
királyfit tárgyaló kritikájában, Constantin 
Benjamin naplójánál, Guy de Maupas- 
santról szóló írásában, Bródy Sándornál. 
(Bródyt az impressionista festőkhöz, kü­
lönösen Cezane-hoz hasonlítja.)
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kritikája a? S'cS? b°Smrká- 
dc" “fSáliapitásábin aláírnak ,n ml"-
..em9=dia ,™efg'meől?0l E,rn°

a kritikus kepesseue-npk _1ato kdPétsem felvett Íróknak Äz uSi5^-3 kötetbe 
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még csak hozzávetőteo sem^í.3* ,pedi9 vonalazni a Komm >i® em fadnankkör-egybe g, üfteslt azonÄf' A kritikäk
és nem a módot n (maydt a ^nyt 
teljesen hiába valónak \S SGm tartíuk gis tájékoztat leqalább í 'a-?nntiirerné- 

benne felmarkolt munkák hoyy a kát váltottak ki annSt 1 ÜCn hataso- 
kodva olvasó, qondolkni®11 3 yondoi- 
embérből, " nc!oix°dva szemlélődő

bliiczci János

PÁSZTOR ÁRPÁD
poe könyve

Á kötet utolsó felezembölcseleté cfm« m nak a >Vo/rz- 
torditása. Rideg és okosS -mankájának 
vallja Poe, hoqu az ím • 0Szmteséggel »valami finom ^léqies flS?t5h kö,tő & 
mámorban alkot - -tben' betett
munka, önkritika, lelkűimé»? v.ereJtékes 
számítások összessége 1 63 pontos

hz a kis cikk a köm,,, i - 
(s mmt iátnj fogjuk • emSLr,e9e5fékesebb 
jezete. Pásztor ÁraádnEv jU et‘t2kes) fe- Pet sincs ingére aS :rA k az0Hbaa csöp-
,.lealacsonyító1^ és in? ““"kának ilyen
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vételi ezt íoe tóSi fíikot- s megto- 
lalt mondatokkal eqi.sLzer<?i'I!asa,lban’ kita’ 
Poe-val - p0Gt ’ E£JJf?™cn ’ecáfoltatja 
elvebe makacsodva máSs * CSakazértis 
igazolhassa önkénun?Sreszt azert hogy 
melyekkel így megätopltäsäit,
..versei , , érzéki Poe költészetét ■ 
Kávai pedig „játeft velllfavak 
set senki annyira , ~ talon ver-
PoY^.f-gS'zenéjdlrÁnem '%m. a

az első oldalra konceS a fán'- mikéi
végig már csak laSos kftlh»i ‘l1’20, mind 
köznek, mindössze n ?5be PPk követ­
ragadja rneq különösebbe aí?-* ía*álkozasahol megfu^m^ SotbpöJ'Se,mÜnkeb

lamos de kissé maimí r?«-? Pdgar ”da'- 
biztositotta Pásztort arrm^l! han9ján.. 
szenzációt kereső látn^Á í«gy a sok 
0 ~ Pásztor - a' pílk°? cyyed ! 
feledett hozzá s áL-u ó f.n?9ertessel kő-
arra, hogy kedvéért elhÍ mé,tónak tart 
magányt ílf . eert elhagyja a siri

ban nem volt Sdeínes'nm^nezésöri való - 
történetét! . . . De küSo"' 3 ta,aik°zás 
szűk, hogy Pásztor Árn . V3 azt hisz- 
ndvarán és a philadel Ä 3 ~ordh,ami ház 
egy naivul knzönsIS* ,ú’?re9 ia“ a lat' 
zett «elleniének esett^idoMtóu? feÍ!dé~

debbé zenélték volnálYökl SZel:" 
kitöltő műfordítások de «L??3* fe,et 
vagyunk képesek felfedezni a-?03" ?e:" 
seget, megértést, mit Poe Ednar?*!™6 Gg"ben mint priviléommm *1-g1rrdl Szen,-
Pásztor Árpád. J‘ ‘C ‘ nd:kai magának 
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néikül. ‘ ' “ezdehl rcpportoskodás

Mácza János
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